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1. INFORMATION GÉNÉRALE

1.1. CONDITIONS GÉNÉRALES

Pour votre sécurité et pour une utilisation correcte de l’équipement, avant de l’installer la première fois, vous devrez lire 

attentivement ces instructions et respecter les avertissements et les recommandations y étant contenues. 

Vous devrez conserver ces instructions dans un endroit sec et en sécurité, étant toujours accessible à l’utilisateur, puisqu’elles 

contiennent des informations importantes concernant l’installation, l’utilisation et la maintenance de l’équipement. Conservez 

toute la documentation pour son utilisation ou pour une autre personne qui puisse posséder ultérieurement cet équipement. 

Une installation adaptée et une utilisation rationnelle, en accord avec ces instructions, permettront d’obtenir un meilleur 

rendement de l’équipement. 

1.2. RESTRICTIONS D’UTILISATION ET DE MAINTENANCE 

Les modèles à porte opaque et leurs variantes sont conçus pour le refroidissement et la conservation de produits frais et de boissons 

(modèles ID et DT des différentes séries) ainsi que pour la conservation de produits congelés (modèles IE des différentes séries) 

destinés à une utilisation professionnelle. 

Les modèles à porte vitrée et leurs variantes sont conçus pour le refroidissement et la conservation de produits frais et de boissons 

(modèles ID avec la terminaison G des différentes séries) ainsi que pour la conservation de produits congelés (modèles IE avec la 

terminaison G des différentes séries) destinés à une utilisation en vente directe. 

2. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

2.1. SÉCURITÉ GÉNÉRALE 

Cet équipement peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et 
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou une expérience et des connaissances limitées, à condition 
qu'elles soient surveillées ou qu'elles reçoivent des instructions 
concernant l'utilisation sûre de l'appareil et qu'elles comprennent les 
risques encourus; 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’équipement. 
Le nettoyage et la maintenance de l’équipement ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans supervision. 

Ne pas laisser l’emballage et tous ses composants à la portée des 
enfants. Danger d’asphyxie ! L’emballage peut contenir des cartons 

ou des pelicules. 
Avant de brancher l’équipement, vérifier si le câble et la prise 
d’alimentation ont été endommagés durant le transport. En cas de 
dommage, celui-ci devra être immédiatement remplacé par le fabricant, 
ou par le revendeur qualifié à cet effet, de façon à éviter tout risque 
d’électrocution. 
La charge maximale par étagère est de 40 kg/m². 
Aucune substance explosive, comme des aérosols contenant un gaz 
propulseur inflammable, ne doit être stockée à l’intérieur de l’appareil. 
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 DANGER ! Maintenez toutes les ouvertures de ventilation du boîtier 
de l’appareil ou de la structure d’encastrement libres de toute 

obstruction. 
DANGER ! N’utilisez pas de dispositifs mécaniques ni d’autres moyens 
pour accélérer le processus de dégivrage, ou tout autre procédé non 

recommandé par le fabricant. 
DANGER ! Ne pas endommager le circuit frigorifique. 
DANGER ! N’utilisez jamais d’appareils électriques à l’intérieur du 
compartiment destiné aux denrées alimentaires (p. ex. : chauffages, 

appareils électriques pour fabriquer des glaces, etc.), sauf s’ils sont du type 
recommandé par le fabricant. Risque d’explosion ! 
2.2. SÉCURITÉ TECHNIQUE  

Cet équipement contient une petite quantité de fluide réfrigérant 
(R600a ou R290, selon le modèle) non polluant, mais inflammable. 

Vous devrez faire attention pour que le tube du fluide réfrigérant ne soit 
pas endommagé pendant le transport ou le montage. En se libérant, le 
fluide réfrigérant pourra causer des dommages aux yeux ou 
s’enflammer. 
Pour réduire les risques d’inflammabilité, l’installation de cet appareil 

doit être effectuée uniquement par une personne dûment qualifiée. 
En cas de dommages : 

- Vous devrez maintenir l’appareil à l’écart de flammes ou de source 
d’ignition ; 
- Bien aérer le compartiment pendant quelques minutes ; 
- Débrancher la fiche de la prise de courant ; 
- Contacter les services techniques. 

Le compartiment où l’équipement sera installé devra être d’une 
grandeur 

proportionnelle à la quantité de fluide réfrigérant de l’appareil. Dans des 
espaces très petits et en cas de fuite, un mélange de gaz et d’air 
inflammable peut se former. 
Le compartiment devra faire au moins 1 m3 pour chaque 8 g de l’agent 
réfrigérant. La quantité d’agent réfrigérant de l’appareil est indiquée sur 
la plaque de caractéristiques située à l’intérieur de celui-ci. 

Le remplacement du câble électrique et d’autres réparations ne 
peuvent être effectuées que par des services techniques qualifiés 
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de façon à éviter les situations de danger. Des installations et des 
réparations inadaptées peuvent entraîner différents dangers pour 
l’utilisateur. 
 

2.3. RECOMMANDATIONS D’UTILISATION  

Les conditions de fonctionnement de l’équipement sont indiquées sur la 
plaque de caractéristiques à l’intérieur de ce dernier, par le biais de l’indice 
de classe climatique. L’équipement peut être classé selon les classes ci-
dessous : 
 

Classe climatique Température Max. environnante Humidité Relative Max. 

3 25 °C 60% 

4 30 °C 55% 

5 40 °C 40% 

La température minimum d’utilisation est de 10 ºC. 
- Ne pas toucher l’appareil avec les mains et les pieds mouillés ou 
humides ; 
- Débrancher l’équipement de la prise en tirant par la fiche et non pas 
par le câble d’alimentation ; 
- Ne jamais utiliser d’appareils électriques dans l’équipement (ex. : 
chauffages, appareils  
électriques pour faire des glaces, etc.) Danger d’explosion ! 
- Ne pas garder des produits avec gaz propulseurs dans l’appareil (par 
ex. : des sprays) et des produits explosifs. Danger d’explosion ! 
- L’alcool avec un grand pourcentage ne peut être conservé dans 
l’appareil que s’il se trouve dans un récipient fermé hermétiquement et 
en position verticale ; 
- Pour décongeler et nettoyer, vous devez débrancher la fiche de la 
prise ; 
- Ne jamais utiliser de dispositifs mécaniques ou d’autres moyens pour 
accélérer le processus de décongélation hormis ceux recommandés par 
le fabricant (ex. décongeler ou nettoyer l’appareil avec un appareil de 
nettoyage à vapeur !) La vapeur peut atteindre les composants 
électriques et provoquer un court-circuit. Danger de choc électrique ! 
- Ne pas utiliser d’objets pointus ou à arêtes vives pour éliminer de la 
glace simple ou en couches. Vous pourrez endommager ainsi le tube où 
circule le fluide réfrigérant et celui-ci peut se libérer, s’enflammer ou 
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provoquer des blessures aux yeux ! Ne pas endommager le circuit de 
réfrigération ; 
- Pour le cas d’appareils avec serrure, vous devez garder la clé hors de la 
portée des enfants! 
Veuillez prêter attention aux étagères ! Celles‑ci sont plastifiées afin de 
prévenir les décharges électrostatiques. Lorsque la couche protectrice 
commence à s’endommager, elles doivent être remplacées 
immédiatement. 
 

3. INSTALLATION 

3.1. DÉBALLER L’ÉQUIPEMENT  

Déballez l’armoire en retirant l’emballage ainsi que ses protections et palettes, en veillant à votre sécurité et à celle des biens 

environnants. Faire attention au lieu de stockage des produits retirés en les plaçant hors de la portée des enfants et en essayant 

de les déposer, si possible, dans des lieux qui permettent leur recyclage. 

 

3.2. TRANSPORT ET DÉPLACEMENT DE L’ÉQUIPEMENT  

Vérifiez si l’équipement n’a pas été endommagé pendant le transport. Si vous vérifiez tout dommage, vous devrez le 

communiquer à l’entreprise de transport et en faire mention sur le document de livraison. 

Si, pendant le transport, l’équipement est déplacé en position horizontale, celui-ci devra être laissé au repos pendant une 

période toujours supérieure à six heures avant d’être branché au courant. 

Une élévation, un déplacement et un transport de l’appareil sans équipement adapté peut entraîner des blessures personnelles 

ou des dommages matériels. Utilisez une élévation adaptée pour charger, décharger et déplacer l’équipement à chaque fois 

que cela est nécessaire. 

Ne déplacez jamais l’équipement avec des produits à l’intérieur. Avant de le faire, débranchez l’équipement de la prise de 

courant et retirez tous les produits de l’intérieur en les emballant. 

Après la mise en place à l’endroit adapté, vérifiez si le câble d’alimentation n’a pas été endommagé. Un câble d’alimentation 

endommagé peut provoquer un choc électrique ou un incendie. Si le câble d’alimentation s’endommage, celui-ci doit être 

remplacé par le fabricant, par l’agent autorisé ou par du personnel qualifié de façon à éviter tout accident. 

Le cas échéant : une attention maximale lors de la manipulation et de l’ouverture de la porte avec l’équipement déverrouillé.  

 

 

 

 

3.3. LOCALISATION DE L’ÉQUIPEMENT  

L’équipement doit être installé dans un lieu sec et ventilé, reposant sur un sol plat et ayant la capacité pour supporter son 

poids, y compris en charge maximale. Celui-ci devra être placé de façon à ce que la fiche reste accessible. 

Installez l’équipement en laissant un espace de 50 mm sur les côtés entre l’appareil et tout autre meuble ou mur, et au 

minimum 150 mm entre l’équipement et le plafond ou la couverture, permettant ainsi une circulation naturelle de l’air. 

 

 

                                                                                           
 

50 mm 50 mm 

150 mm 

50 mm 

Verrouille 

Déverrouill

e 
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De façon à réduire la consommation énergétique, l’équipement devra rester à l’écart de toute source de chaleur et hors de 

l’action directe des rayons solaires. Ne pas entraver la grille inférieure et / ou supérieure pour la ventilation et pour la 

maintenance. 

 

3.4. APPLICATION D’ACCESSOIRES 

Le cas échéant, les accessoires suivants doivent être installés : 

- Installer les deux niveleurs sous l’équipement, à l’avant, en les vissant simplement dans les deux orifices existants; 

- Installer les pieds ou les roulettes à l’aide des vis fournies, en utilisant les orifices situés dans la partie inférieure de 

l’équipement, avec l’aide d’une clé n° 10 non fournie; 

- Placer l’entretoise en plastique à l’arrière et la poignée sur la porte de l’équipement en utilisant les vis prémontées, en les 

serrant; 

- Avant de placer les étagères, installer d’abord les supports fournis à l’intérieur de l’équipement dans leurs rails respectifs. 

 

3.5. AVANT DE BRANCHER  

Avant de brancher l’équipement la première fois, vous devez nettoyer son intérieur avec une solution d’un produit de lavage 

non alcalin et sans ammoniaque (ne pas utiliser de produits corrosifs) et ensuite bien sécher. Pour l’exécution de cette 

opération, il est obligatoire que l’équipement soit débranché de la prise de courant. 

 

3.6. BRANCHER AU COURANT  

Avant de brancher l’équipement au courant, il est convenable de vérifier si la tension et la fréquence sont en accord avec celles 

indiquées sur la plaque de caractéristiques. Vous devez effectuer le branchement de l’appareil obligatoirement à une prise 

avec terre et vous assurer que le câble de branchement n'est pas enroulé. 

Si la longueur de câble n’est pas suffisante, celui-ci devra être remplacé par une personne qualifiée. Ne pas utiliser de rallonge. 

4. FONCTIONNEMENT MODÈLES DE THERMOSTAT EVCO EVJ 

4.1. MODÈLES DE THERMOSTAT EVCO EVJ 

 
 

SET POINT – Température minimale programmée en °C que l’appareil doit atteindre. 

DIFFÉRENTIEL – Plage de température en °C dans laquelle l’appareil fonctionne. 

 

Le fonctionnement de l'équipement est entièrement contrôlé par le thermostat numérique, qui permet la sélection de la 

température et contrôle le fonctionnement de l'éclairage à l'aide du bouton  (modèles avec éclairage), ou par l'action 

d'ouvrir la porte. 

Branchez l'équipement sur la prise électrique. Si l’information apparaît sur le numérique “. .”, appuyez sur le bouton pendant 

2 secondes. Pour éteindre l’équipement, maintenez la touche enfoncée pendant  3 secondes. 

 

Il faut attendre +/- 3 minutes pour que le compresseur démarre après avoir branché l'armoire. 

Le point de consigne (Setpoint) défini en usine pour les équipements de froid positif est de +2,5°C, et il peut être réglé sur le 

thermostat entre -2°C et +8°C pour les modèles à porte opaque, et entre +1°C et +8°C pour les modèles à porte vitrée. 

Pour les modèles de froid négatif, le point de consigne défini en usine est de -20°C, et il peut être réglé sur le thermostat entre 

-25°C et -15°C pour les modèles à porte opaque, et entre -20°C et -15°C pour les modèles à porte vitrée. 

Le thermostat est verrouillé en usine afin d’éviter tout accès non autorisé, tout en permettant de régler la température 

souhaitée (Setpoint), d’allumer ou d’éteindre la lumière et d’accéder aux informations de fonctionnement.  

Pour modifier le Setpoint, procédez comme suit : 

- Vérifiez si le clavier est verrouillé (“Loc”) en appuyant sur l’une des touches. S’il est verrouillé, appuyez sur n’importe 

quelle touche jusqu’à ce que le message “unL” apparaisse pour le déverrouiller. 
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- Touchez la touche ; la valeur du Setpoint actuel s’affiche. Pour sélectionner la valeur souhaitée, utilisez les 

touches “V” “ᴧ”. Pour enregistrer, ne touchez plus au clavier pendant 15 secondes ou appuyez sur la touche  

(la valeur s’enregistre et le menu de température réapparaît). Pour quitter sans enregistrer, appuyez sur la touche . 

 

La température affichée sur l'écran est la température interne de l'équipement. 

Le niveau sonore de l'équipement est inférieur à 70 dB. 

 

Remarque: Le différentiel de température de l’équipement (écart entre la température maximale et minimale de fonctionnement) est réglé 

en usine à 4°C pour les modèles positifs et à 3°C pour les modèles négatifs. 

 

Lors de la charge complète de l'armoire ou de sa première mise sous tension, il est possible que l'alarme commence à retentir 

au bout de 2 heures, si elle n'a pas atteint la température programmée, avec “AH” visible sur l'écran et une alarme sonore. 

Appuyez sur une touche pour désactiver l'alarme sonore et attendez 12 heures que la température se stabilise. Si la 

température programmée n'est pas atteinte dans ce délai, contactez nos services techniques. 

 

Les messages de fonctionnement suivants peuvent apparaître sur le thermostat: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Après avoir déverrouillé le clavier, maintenez la touche “V” enfoncée pendant 1 seconde pour afficher les informations 

suivantes : 

rcH + Set : Réinitialise le temps du compresseur en marche, avec la touche ᴧ régler sur 199 et appuyer sur SET; 

cH1 + Set : Heures de fonctionnement du compresseur; 

rH + Set = rhL (non actif); 

Pb3 + Set : Température de condensation (uniquement modèles de froid négatif); 

Pb2 + Set : Température de la sonde 2 (évaporateur); 

Pb1 + Set : Température interne de l’armoire. 

Utilisez les touches “V” “ᴧ” pendant 15 secondes pour sélectionner un libellé, puis appuyez sur SET pour afficher ou quitter la 

valeur du libellé. 

Appuyez sur  pour quitter, ou ne touchez à aucune touche. 

 

4.2. CHARGE DE PRODUIT  

Effectuez le chargement du produit dans l’équipement de manière à ce qu’il soit correctement disposé, évitant ainsi des 

accidents lors de sa manipulation.  

Certains équipements pourront avoir une limite de charge, signalée par un autocollant spécial à cet effet. Vous ne devrez pas 

placer des produits au-dessus de cette limite sous peine d’affecter le fonctionnement normal de l’unité. 

La charge maximum admissible par étagère est de 40 kg/m 

Sur les équipements avec thermostat numérique, en chargeant totalement l’équipement, il est possible que l’alarme retentisse 

après 2 heures si celui-ci n’a pas encore atteint la température programmée.  

 

Appuyer sur n’importe quelle touche pour arrêter l’alarme et attendre 12 heures pour la stabilisation de la température. Si la 

température programmée n’a pas été atteinte dans cette période de temps, contacter nos services techniques ou nos 

revendeurs. 

Messages de fonctionnement 

Message Description 

Pr1 Alarme de Sonde d’Ambiance 

Pr2 Alarme de Sonde d’Évaporateur (sonde de dégivrage) 

Pr3 Alarme de Sonde de Condenseur (condenseur sale) 

rtc Alarme  de Horloge 

AL Alarme de Basse Température 

AH Alarme de Haute Température 

id Porte ouverte 

dFd Dégivrage en cours 

PF Panne de courant 

COH Alarme de Température de Condensation Élevée 

CSD Alarme de Condensation Élevée 
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4.3. DÉCONGÉLATION 

Le dégivrage est automatique et contrôlé par le thermostat lui-même. Le cycle est préprogrammé en usine pour fonctionner 

toutes les 6 heures, avec une durée maximale de 30 minutes. Dans les modèles positifs, lors du dégivrage, le compresseur 

s'arrête. Dans les modèles négatifs, le dégivrage se fait au gaz chaud et le compresseur continue de fonctionner. 

 

4.3.1. PROVOQUER UN DÉGIVRAGE 

Déverrouillez le clavier. Maintenez le symbole  enfoncé pendant 3 secondes, si les conditions requises sont réunies, 

l’équipement effectuera un dégivrage automatique. À la fin du dégivrage, l’équipement revient à son fonctionnement normal 

et le symbole de dégivrage  s’éteint. 

 

N’utilisez pas d’objets pointus pour retirer la glace (risque d’endommager l’intérieur de l’équipement). 

N'utilisez pas de processus mécaniques, électriques ou chimiques pour accélérer le processus de dégivrage. 

5. MAINTENANCE 

ATTENTION: Avant tout travail d’inspection, de maintenance et de nettoyage, le câble d’alimentation de l’équipement doit 

être débranché de la source d’alimentation de façon à éviter tout choc électrique ou lésion. Pendant la maintenance, ne pas 

respirer de poussières ou d'aérosols à proximité de l’équipement car ils peuvent être nuisibles pour votre santé. 

La maintenance fréquente et exécutée correctement est essentielle pour garantir la performance et la fonctionnalité de 

l’équipement, pour cela, nous recommandons une maintenance au moins deux fois par an et un nettoyage au moins 1 fois par 

mois ; 

Pour une maintenance efficace, les opérations suivantes devront être exécutées : 

- Lubrifier les charnières et les joints. Nettoyer tout l'excès de lubrifiant ; 

- Vérifier si l’appareil est de niveau. Si nécessaire, ajuster les pieds de nivellement ; 

- Inspecter toute l’étanchéité et les joints. Assurez-vous qu’ils sont encore souples et flexibles. 

Conserver l’équipement propre, en évitant d’accumuler de la poussière ou d’autres matériaux sur les grilles de ventilation. 

Les opérations de maintenance devront être effectuées par le fabricant, par ses agents autorisés ou par du personnel qualifié 

de façon à éviter le danger. Elles ne devront pas être réalisées par des enfants sans surveillance. 

 

5.1. NETTOYAGE  

Le nettoyage de l’équipement doit être effectué au moins une fois par mois. Les opérations suivantes devront être exécutées:  

- Conserver toujours l’équipement sans glace. Utilisez un chiffon doux ou une brosse douce pour retirer la glace détachée. 

N’utilisez jamais d’outils aiguisés et  

faites attention pour ne pas endommager le joint de la porte. Conserver l’équipement sans glace prolonge sa durée de vie; 

- Nettoyer l’extérieur et l’intérieur de l’appareil avec un chiffon sec et doux, ou avec une solution d'eau et de détergent neutre 

sans ammoniaque; 

- Nettoyer toute l’étanchéité et les joints en utilisant un chiffon humide. Enlever toute la saleté et nettoyer avec un chiffon sec 

ensuite; 

- Ne pas verser d’eau directement sur l’unité. En le faisant, l'eau peut endommager les matériaux d’isolation et les composants 

électriques; 

- Enlever la poussière de l’intérieur du compartiment du compresseur en utilisant un pinceau sec ou un aspirateur; 

- Les pièces du système de réfrigération de cette unité sont complètement étanches. Elles ne demandent aucune lubrification. 
 

6. REMPLACEMENT DE L’ILLUMINATION (Modèles pour lesquels cela s’applique) 

Illumination par Led, avec une puissance égale à 12V/m. Alimentation 10 à 12V DC. 

Cette opération doit être effectuée par le fabricant, par ses représentants autorisés ou par du personnel qualifié, afin d’éviter 

tout accident. 
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7. GUIDE POUR DÉTECTION DE PANNES 
 

Problème Actions 

L’appareil ne fonctionne pas 
Vérifier s’il y a eu une coupure d’électricité. et les informations affichées sur le panneau digital. 

Vérifier si la prise a du courant. 

L’équipement fonctionne mais fabrique 
peu de froid 

Vérifier l’accumulation de poussière dans le condensateur. 

Vérifier la programmation du contrôleur. 

Vérifier si les ventilateurs (si appliqués) fonctionnent ou sont bloques. 
Vérifiez l’accumulation de saleté sur le condenseur près du compresseur. 

Vérifier l’accumulation de glace dans l’évaporateur. 

Vérifier si la porte est bien fermée (alarme ID). 

De l'eau apparaît au fond de l’équipement 

Vérifier su l’orifice de drainage n'est pas bloqué ou si le tube n’est pas orienté vers le tiroir dans le 
compartiment du compresseur. 

Vérifier le nivellement de l’équipement. 

Alarme de température élevée (AH) 

Vérifier l’accumulation de glace dans l’évaporateur. 

Vérifiez l’accumulation de saleté sur le condenseur près du compresseur. 

Vérifier si les ventilateurs fonctionnent (si appliqués). 

Vérifier si la porte n'est pas restée trop longtemps. ouverte 

Alarme de température basse (AL) 
Vérifier la température du thermostat. 

Débrancher l’équipement pendant 5 minutes et le rebrancher. 
L’illumination ne fonctionne pas Allumer/éteindre la touche du numérique avec la fonction d’interrupteur d’illumination. 

Accumulation excessive de glace (modèles 
négatifs) 

Vérifier la température et l’humidité de l’environnement dans lequel l’équipement est inséré, selon la classe 
climatique présentée sur la plaque de caractéristiques. 

Vérifier l’étanchéité de la porte. 

Câble d’alimentation endommagé 
Si le câble d’alimentation s’endommage, celui-ci doit être remplacé par le fabricant, par l’agent autorisé 
ou par du personnel qualifié de façon à éviter le danger. 

 

7.1. AUXILIAIRE POUR RÉPARATIONS 
 

Le ventilateur intérieur ne fonctionne pas 

 La température est en-dessous des limites 

  Les Led ne s’allument pas 

   La lumière ne s’allume pas 

    Les led clignotent 

     N'arrive pas à la température mais s’allume et s’éteint 

      Glace de l’aspiration 

       l fait du froid mais n’arrive pas à la température 

        
Pannes possibles / Réparations 

•        Fils débranchés ventilateur / Vérifier branchement 

•    •    Fil mal placé sur le thermostat 

•  • •     Porte ouverte (alarme porte ouverte / Fermer la porte et voir 
le branchement micro porte) 

• •       Ventilateur en panne / Remplacer ventilateur 

•        Panne relais thermostat numérique / Remplacer le 
thermostat numérique 

•        Température de l’évaporateur supérieure à la valeur 
programmée pour son fonctionnement : +>18 °C // ->5 °C 
ventilateur interne arrêté. Attendre que l’équipement 
produise du froid. 

 •    •   Ventilateur bloqué / Vérifier la position du ventilateur 

 •       Set Point température / Vérifier programmation 

 •    •   Branchements erronés sur le thermostat / Vérifier 
branchements 

  • •     Relais du thermostat collé / remplacer le thermostat. 

  • •     Appuyer sur le bouton lumière du thermostat. 

  •  •    Porte opaque / Fermer porte ouvrir porte 

  •  •    Fils mal branchés sur le transformateur / Vérifier 
branchements 

  •  •    Transformateur en panne / Changer transformateur 

  •  •    LEDs défectueuses / remplacer la LED / câble d’alimentation 
de la LED coupé ou en court‑circuit. 

      • • Excès de gaz / vérifier la charge de gaz / condenseur sale / 
effectuer la maintenance. 
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Si l’anomalie persiste après ces vérifications, l’assistance technique devra être demandée au revendeur autorisé. 

Vous devrez indiquer la nature de la panne, le type d’appareil, le numéro de série et la date d’achat (facture). Le numéro de 

série et le type d’appareil se trouvent décrits sur la plaque de caractéristiques de l’équipement (normalement située sur le 

côté, à l’intérieur de l’équipement). 

En cas de besoin d’accessoires ou de pièces de rechange, vous devrez également les demander à votre revendeur autorisé, en 

indiquant toujours les données concernant l’équipement décrites auparavant. 

Note : Pour la protection de personnes et de biens contre les contacts directs / indirects, l’utilisation d’un différentiel de protection de la 

prise de courant directement sur cet équipement est obligatoire avec une sensibilité égale à 300 mA. 

 

8. INSTRUCTIONS DE RECYCLAGE 

8.1. RECYCLAGE DE L’EMBALLAGE  

L’emballage protège votre équipement des dommages durant le transport. Les matériaux utilisés sont recyclables et/ou 

réutilisables. 

Faire attention au lieu de stockage des produits d’emballage de l’équipement en les plaçant hors de la portée des enfants , et 

déposez-les dans des lieux adaptés à leur recyclage selon le type de matériau. 

Aidez‑nous à protéger l’environnement en recyclant l’emballage. Contactez les services municipaux locaux pour obtenir des 

informations sur la procédure à suivre, un opérateur agréé pour ce flux spécifique de déchets (DEEE) ou le magasin où vous 

avez acheté le produit. 

8.2. Recyclage des Équipements Usés 

Cet appareil est marqué selon la directive européenne 2012/19 CE, concernant les appareils électriques et électroniques 

(résidus d’équipements électriques et électroniques – REEE). La directive définit la forme de collecte et la récupération des 

appareils usés en fin de vie dans les pays de la CE. Les appareils usés ne sont pas de la poubelle sans valeur. Les éliminer en 

respectant l’environnement permettra de récupérer des matières-premières précieuses. 

AVERTISSEMENT ! 

 Cet appareil hors-service doit : 

- Débrancher la fiche de la prise ; 

- Inutiliser le câble d’alimentation de courant. 

Les équipements de froid contiennent du fluide réfrigérant et des composés chimiques dans l’isolation. Ces deux matériaux 

doivent être éliminés correctement. 

Vous devez faire attention pour ne pas endommager le tube du fluide réfrigérant jusqu’à son recyclage correct.   

Ne pas perforer le compresseur ou le tube (risque d’explosion et de déversement d’huile)




